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REFERENCIAS DE CUIDADO DE NIñOS

KINDERBETREUUNGSREFERENZ

Nombre y dirección del solicitante
 _________________________________________________________________________

(Name und Anschrift des Bewerbers)

_________________________________________________________________________________________________________________
Nombre y dirección de  la persona declarante
___________________________________________________________

(Name und Anschrift der beurteilenden Person) _________________________________________________________________________________________________________________

¿Desde cuándo conoce usted al solicitante?
desde  ___________
(mes)  _________
(año)

(Seit wann kennen Sie die Bewerberin?)
(seit)
(Monat)
(Jahr)

¿Qué bien conoce usted al solocitante?
muy bien
bien
un poco

(Wie gut kennen Sie die Bewerberin?)
(sehr gut)
(gut)
(ein wenig)

¿Es usted familiar de la solicitante?
No
Si
¿que relación?  ____________

(Sind Sie mit der zu beurteilenden Person verwandt?)
(Nein) 
(Ja)
(welcherart?) 

Tiempo que duró el cuidado de los niños
desde  ____________
hasta ______________

(Zeitraum der Beurteilung)
(von)
(bis)

Cantidad  de los  niños que fueron cuidados
_______________________

(Anzahl der Kinder, die betreut wurden) 

Edad de los niños
_______________________

(Alter der Kinder die betreut wurden)

Por favor marcar lo que realizó el solicitante en el tiempo de cuidado de los ninos

(Tätigkeit des Bewerbers in dieser Zeit – Bitte zutreffendes einkreisen)

jugar con los niños
apoyar en las tareas del colegio
hacer trabajos manuales

(spielen mit den Kindern)
(bei den Hausaufgaben helfen)
(basteln) 

llevarlos a pasear
llevarlos  al jardin de infancia o al colegio
cuidado del bebe

(spazieren gehen)
(die Kinder zum Kindergarten / zur Schule bringen)
(Säuglingspflege)

preparar la comida a los niños
bailar / tocar algun instrumento
acostar a los niños

(Essen für die Kinder zubereiten)
(tanzen / Musik machen)
(Kinder zu Bett bringen)

____________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________

otros (no mencionados)

(sonstiges)

¿El solicitante se ha quedado realmente solo(a) (sin otros adultos) cuidando a los niños?
No
Si

(War die zu beurteilende Person auch alleine mit den Kindern?)
(Nein)
(Ja)

Si es un SI: ¿Cuando y cuánto tiempo?  ____________________________________________________

(wenn ja: wann und für wie lange?)

Fueron los niños continuamente cuidados por el solicitante?
No 
Si

(Wurden die Kinder regelmäßig betreut?)
(Nein)
(Ja)

Si es un SI: cuántos dias a la semana?
____ dias a la semana  /
cuántas horas al día?
___  horas por día

(Wenn ja: wie viele Tage / Woche)
(_____Tage / Woche)
(wie viele Stunden/Tag?)
(Stunden/Tag)

¿ Qué es lo más especial que la solicitante puede hacer con respecto al cuidado de los niños?  _____________

(Was kann die Bewerberin besonders gut - in Bezug auf die Kinderbetreuung?)

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

¿Que satisfecho estuvo Usted con la solicitante?
muy satisfecho
satisfecho
no satisfecho

(Wie zufrieden waren Sie mit ihr?)
(sehr zufrieden)
(zufrieden)
(nicht zufrieden)

¿Puede la futura familia conectarse con Usted para hacerles pregunta sobre la solicitante?
No

(Darf die zukünftige Gastfamilie Sie kontaktieren für Rückfragen?)
(Nein)


Si
por correo electrónico  _____________________
por teléfono  ___________________


Ja
per e-mail
per Telefon

otras posibilidades de comunicarse con Usted _______________________________________________

(auf folgendem Weg)
¿Habla Usted alemán?
Si
No

(Sprechen Sie deutsch?)
Ja
No


¿Habla Usted otro idioma? (a parte del español) _____________________________________________

(Ich spreche - außer spanisch)

Yo certifico, que todo lo que he  declarado tiene un valor verídico

(Ich versichere, dass alle Angaben der Wahrheit entsprechen) 

DNI ________________________________________
(Personalausweis)

Lugar ____________________
fecha ____________
firma ________________________________

(Ort)
(Datum)
(Unterschrift)
